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Abstract. The role of the Holy Bible in shaping European literary languages and phraseological layer is
not to be argued. By means of a nontraditional comparison an attempt is made to compare the phrasemes which
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H. ®pait napuua bubnusra genuxus ko0 mopaad OrpoMHOTO BIHMSIHHE, KOETO OKa3Ba
BBPXY eBporeiickara auteparypa u numimsaius (Frye 1982). Ponsta na CBeroTo mucanue
3a OpPMHPAHETO HA EBPONEHCKUTE KHI)KOBHH €3UIM M Ha (Ppa3eoIOTUIHUS IIACT € HEeOCIIO-
puma.

Upe3 enHO HETPAIMIMOHHO CPaBHEHHWE HHE C€ ONMUTAaxXMe Ja ChIIOCTaBUM (pasuTe,
KOUTO ABJDKAT MOMYJISIPHOCTTA CU HAa OMONEHCKUS TEKCT B OBJITApCKUsl, C TYPCKH (pa3eoso-
TH3MH | JIa OTYCTEM MPUMIOKPUBAHETO, HO U Pa3IMUMATa MKy JBaTa ChCEIHH €3MKa, KOUTO
NPUHA/JICKAT Ha HAPOIU, U3TIOBSABAIIH PA3IMIHA PEITUTHS.

Koraro omucBar ¢pazemute, BOACIIM HAYAIOTO CH OT buOmusTa, aHanmm3aTopuTe ca
CKJIOHHH J1a TIPUeMaT TO-IIHPOKa NeHUHUINS HA TEPMHUHA OubIeu3vM U JIa BKIIFOYAT Pa3iInd-
HY TUTIOBE YCTOMYMBHU CIIOBECHM KOMILJIEKCH, 32 J]a 0OXBaHAT MO-IIBJTHO MaTepualia OT TO3U
BaxkeH m3TouHUK (Dunkosa/Filkova 1965: 384-5, Chlebda 2005: 209).

B®3 ocHOBa Ha CEMaHTUYHUTE CH U (POPMATHU CHOTBETCTBUS ¢ OMOJICHCKHS TEKCT U3-
pas3uTe ce MOJACIAT Ha HIKOJIKO OCHOBHH IPYIIH.

[IppBaTa BKJIFOUBA MPEKH IIUTATH OT CBEIICHATA KHUTA U KBa3UIIUTATH (U3Pa3H, KOUTO
CTOSIT MHOTO OJTN30 0 OMOJEHCKHS TEKCT, HO HE IO OTPa3siBaT HAITBIHO TOYHO — M3IyCHATH
ca 4acT OT JIEKCEMHTE, HAJIUIIE € He3HAYUTEIHA IPOMSIHA B CJIOBOpEa, J00aBeHA € YacTHIA U
np. (Koziara 2001: 31). Kem Te3u ¢ppazemu ce otHacar: Cracam 600eHu4eH KAMBK HA WUAMA

(Mareii 18:6, Mapko 9:42); conma na 3emama (Mare#t 5:13); naay u ckvpyane cve 3p60u (Ma-
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Teit 8:12); kamvk 6vpxy kamvk Hama da ocmane (Mareit 24:2); ne cvoeme, 3a 0a He 6vOeme
cvoenu (Mareii 7:1); emo wosexvm (Moau 19:5); Cyorca na déama eocnodapu (Jyxa 16:13);
KOCoM HAMa 0a naoue om anasama my ([esaus Ha anocronure 27:34); kocm om kocmume mu
u niem om nrvmma mu (but.2: 23); kamo 3enuyama na okomo cu (BT. 32:1); Huwo Ho6o noo
cavHyemo (Exa. 1:19).

l'onsma yact oT TAX ce ynoTpeOsiBaT U Ha TYPCKU: etinden et, kanindan kan (Xamuc):
»-..91fa verip iyilestirirsem, ona etinden daha iyi bir et, kanindan daha iyi bir kan veririm...*
»AKO T0 U3NIEKyBaM, II[e My JIaM T0-Xy0aBa ITbT OT HEroBaTa W Mo-xy0aBa KPbB OT HEroBa-
ta* (Sevinggiil 2015). [Tapanenmn umat u Huwo Hoso noo civhyemo - Giines(in) altinda yeni
birsey yok, xaxto u gozii gibi sakinmak/korumak, 6ykB. ‘massi KaTo OKOTO (OYUTE) CHU’ C Yac-
TUYHA TpaHcpopMalus Ha oOpa3a.

Bropara rpyma o6xBamia mapadpa3u Ha 1o-00eMHU paszkasu: manHa Hebecna (V3X.
16:14-35), 6ayonusam cun (OctpomupoBo eBanrenue 1056-7), omoenim 3vpromo om nissa-
ma (Edpem Cupun, XIII B.), Hoes koguee (I'puropuii Hazuancku, XI B.), Toma HesepHuil
(mpomoBenu Ha Kupun Typoscku, XII B.). M3crnenBanusita Ha CpeJHOBEKOBHUTE MUCMEHU
M3TOYHHUIIM JaBaT Bb3MOXHOCT Jia C€ OMpEJeNd MbPBOTO UM MucMeHo ¢ukcupane (Dukosa/
Filkova 1965: 397).

B Typcku choTBETCTBHUSTA Ha M3pa3uTe MaHuHa Hebecna M Hoes kosuez ca kudret
helvasi v Nuh gemisi, xouto nipuchcTBaT B CBenienusi KopaH: ,,... 1 cimycHaxMe HaJl Bac MaH-
Hama M mpambAbOUTE. .. (2:57) (Teodanos/Teofanov 1999: 7); ,,U npasemte toit Kosueea, n
BCSIKOr'a, IIIOM Kpail HEro MMHaBaxa 3HaTHU OT HETOBUs Hapos, noaurpasaxa ro* (11:38) (max
tam: 225). CpaBHEHUETO Kamo ManHa HebecHa, kamo HebecHa manna (Ppasr.) U3pas3sBa ‘HEIIo0
YKU3HEHOBAXKHO, KPailHO HE0OX0IMMO, HACBHIITHO , B ChUETAHUE C TJIATOJUTE YaKaM, O4aAKEAM,
Jicenas TpeniaBa ‘C rojiIMO HETHPIIEHHE, MHOTO CHJIHO (YakaM, OuakBaMm)’, a MaHHa HebecHa
(KHUXK.) € ‘ToJIIMO OJ1aro, MOJy4eHO JapoM’. MaxHa € UMETO Ha JIMIIEH, pacTAIl BbPXY CKa-
JUTE B MYCTUHUTE, KAKTO U HA 3aChXHAJUS COK, KOMTO M3THYa OT IbpBOTO Fraxinus ornus,
U3II0JI3BaH BB (papmakosiorusra kato ounctutesiHo cpenactso (PBE/RBE 1998: 152). Cnoo-
chueTaHueTo kudret helvasi (npeH.) ‘usxon, cpeactso, pemenne’ (Yurtbasi 2004: 40) uma
cnenuute 3HaueHus: 1. Manna — numieid Aspicilia esculenta; 2. JIspBo Fraxinus ornus, pasm-
POCTpaHEHO B ceBepo3amnajieH u 3anafeH Ananon; 3. [lecTusn ot u3cylieHus CoK Ha PacTeHus,
U3MOJI3BaH 3a pa3xjaburenHo. Nuh gemisi BbB (pa3eoJOTUUHUTE PEUHUIM CE€ THJIKYBa KaTo
‘MACTO, KBJIETO ce chOupaT BesikakBu xopa’ (ATDS) unm kato ‘cmyt, 6e3nopsaapk’ (Yurtbast
2004: 108).

Omoenam 3vpHOmMo om niseama, KOETO Ha Typ. € bugdaylari samandan ayirmak,
OYKB. ‘OTHEJSIM KUTOTO OT cjamaTa’, 1€ MOJKPENUM C I[UTAT OT MpouyTaTa noema Machayu-
e Manayu na Jlx. Pymu: ,,Taka kakto TpsaOBa 1a ce OTAENs KHUTOTO OT IUIsSBaTa, Taka TpsiOBa
na ce otaens noopoto ot iomoro (Bakirc: 2011: 59).

Jpyru Mexaye3uKoBH Mapaienu ca: ckyos cu kocume Typ. Ppas. sagint basini yolmak

— OykB. ‘cKyOsi CM KOCUTE U TJaBaTa’ B 3HA4YCHHE ‘TUIaya, CTpajam, Thxka, CkbpOs’ (Yurtbas
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2004: 197), c Bapuant sag¢int sakalini yolmak — 6ykB. ‘cky0si cu Kocute u Opaznara’, ‘paskaii-
BaM ce, ChxkamsiBaM® (Tlak TaM: 58).

IIpu u3cnenBaneTo Ha U3TOUHUIMTE HA OuOelickaTa (pa3eosnorus 0cCoOeHO HHTEpeC-
HU ca U3pa3uTe, KOUTO ca UMalld yCTOMYUB XapakTep, IPeau Aa BisA3aT B OMOJIEHCKUS TEKCT.
Te BoaaT HayamoTO CH OT (POJIKIOPA WIM ca 3a€TH OT APYrH e3ul. YacT oT TAX OTKpUBaMe B
€BaHTeJINATA, THH KaTO TE3W TEKCTOBE Ca BH3HUKHAIU B TIO-HOBO BpEME H MPOCIIESIBAHETO HA
OTKBCH OT MO-paHHU IpousBeneHus € no-iecHo. Crnopen C. Koxapa nogo6Hu ¢pas3u BoIAT
HAyYaJIo0To CU OT enuHu3upanusa M3tok. Tyk otHacsame: Jlexkapro, usnexysaii cebe cu (CTapoeB-
pelickata kaura bepemut Paba), oxo 3a oxo, 350 3a 306 (BaBUIOHCKH KOJIeKC HAa XaMyparu),
pumam cpewyy pvocena (pUMcKa U Tpblka nuteparypa — Epunug u Tepenuuit) (Koziara
2001: 290).

N3pa3wT uocoam cramxama 6 yyxncoomo oko, a epeoama 8 ceoemo He guxicoam (Jio-
THOH, OTIMPAIIl CE€ Ha CEMUTCKA peTopruyHa gurypa) (mak TaMm) uMa ChbOTBETCTBUE B TYPCKH U
Ip. W3TOYHH €3UIM: Typ. kendi goziindeki diregi/mertegi gormez (de), elin goziindeki
samani/¢opii goriir (ATDS); azep6. Oz goziinde tiri gormiir, 6zge goziinde gil ahtarir — GyKs.
‘B cBouTe oum He BWXKIA rperata, a B 4yxaute Thpcu kocbMa’ (XKemszkoBa/Zhelyazkova
2007: 400); nepc. Kahu odp uewim-e mdn mubundo 6d xyh-pa odp uewim-e x00 HeMUOUHGO -
Oyks. ‘CiiamkaTa B OKOTO MU Ch3Hpa, a INIAaHMHATA B CBOETO He Bxka  (mak Tam: 404).

H. IlIsnak npeamnosara HHTEpECHa Bpb3Ka Ha cbpye om KAMBK C €TUIETCKaTa MUTO-
aorus. M3BecTHO €, ye npu Chla B OTBBAHOTO CHPLETO CHOPEN ErMITAHUTE UTPae BaykHa Po-
as1. To ce mocraBs Ha eIHO OT OJroAaTa Ha BE3HHTE Cpelly neporo Ha Maat (cuMBoI Ha 60-
TUHTAa HAa UCTHHATA U cripaBeanuBocTTa) (Assmann 2004: 7). Ako npuchaara € NO3UTHUBHA,
BE3HUTE CE HAMUPAT B PAaBHOBECHE U MOKOWHHUKBT € MPEMHUHAN Mpe3 MbPBOTO BAXKHO M3MUTA-
HHE I10 BT KbM OTBBIHOTO. Bee ole € CropHO Aain ChpLETO € OMII0 OCTAaBSHO B TSJIOTO
npu OacaMMpaHeTo, U3BaXKIAHO 3a€AHO C JAPYIMTE BBTPEIIHM OPraHW U 3aMECTBAHO ChC
chple oT kambk uinu yBuBaHo otnenHo (Lekov 2004). /o Hac ca moCTHrHaNM KyTHU BBB
(opmarta Ha ckapaben OT CKBIIOLEHEH U MOJYCKBIIOLEHEH KaMbK, IOCTaBIHU Ha I'bPAUTE Ha
nounHanus. Cnopen lpnak Te3u ayOaukaTi € TpsaOBaJIo Aa MOMOTHAT Ha MBPTBUS NIPEJ] Ch-
na Ha OOroBeTe, ako CHPIETO My OB OTKPaJHATO WM HamycHe cBos mpurexaren (Shupak
2001). O6pa3bT Ha CHPLETO OT KAMBK U CHPLETO OT IUIBT U KPHB, XapaKTEpHO 3a Morpedai-
HUTE IEPEMOHNH, € 3TOI3BaH OT Me3eKHuII, eIUH OT MPOPOIHUTE, KOHTO Hall-IpKO CH CITYKH
¢ erurercka obpasnoct (Ue3. 36:26 ,,11 me UM gaM eIHO ChpIIe, e BIOXKA B TSIX HOB AyX, e
B3€Ma U3 TSUIOTO MM KaMEHHOTO ChpLE U 1€ UM JaM cbplie oT kT ). To u3passiBa uaesra 3a
HOBO ChIVIallIeHHe Mexay bor u HeroBust HapoX B Kpast Ha AHuTe. Ha Typcku ce ynorpebsiBa
bpazeonorusmset tas yiirekli/kalpli — GyxB. ‘c KaMeHHO CBHpIle’ B 3HaUEHUE ‘OE3MUIIOCTEH,
Oe3chpaeueH’.

Ha wu3paza 6wik 6 o6ua kooica, BOJIEI HAYAIOTO CH OT OacHs, CHOTBETCTBAT Auzu
postuna biiriinmiis kurt — ‘BbJK, 3arbpHaT B arHellKa Koxka’, koyun kiligina girmis kurt —
‘BBJIK, IpeobeueH kato oBua’ 1 kuzu goriiniimlii kurt — ‘Bbyik ¢ Bua Ha arne’. Cpemar ce U B

Xamucure: bunlar kuzu postuna biiriinmiis birer kurttur — ,,;Te ca BBIIM B KOXXKa Ha arHe™
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(Hadis-i Serif, Tirmiz1); Kendileri kuzu postuna biiriinmiis iken kalpleri kurt gibi vahsi olacak
(Taberani, el-Evsat, V/126; Hakim, el-Miistedrek, III/386) ,,3arppHaTé B arHemKkud KOXH,
chplatTa WM 1€ ca JIWBH KaTo BBINUS (Www.yenimesaj.com.tr/kuzu-postuna-burunmus-
islamci-kurtla...). ®pa3eosoruaHUAT TIATON Akuzu postuna biiriinmek — OyKkB. ‘HaMsTaM/3arpb-
1aM Ce B arHelka Ko>ka’ o3HaudaBa ‘Mamsi, usmamBam’ (Yurtbasi 2004: 12).

MHOTOKpaTHO B CpETHOBEKOBHATA JTUTEpaTypa € M3MOoJ3BaHa U mocioBunara Koumo
2pob Konae opyeumy, cam nada 6 nezo (Kotimo xonae sima, we naoue 8 nes — Exi. 10:8), kos-
TO HSIKOM OTHAcAT KbM E3om, a qpyru npunucsat Ha [{unepon. HambyiHO € BB3MOXKHO U TS 112
uMa (QOJKIOpeH M3TOYHHMK. PasmpocTpaHeHa € B TYpCKHS U JIPYTHM M3TOYHHM €3HILH: TYP.
Baskasina ¢ukur kazan, kendi icine diiser; el i¢in kuyu kazan, evvela kendisi diiser (ADS),
nepc. Yahkén himumre téh-e yah dct — OykB. ‘OH3HM, KOWTO KOMae Tparl, BCAKOTa € Ha TbHOTO
My’ (XKemszkoBa/Zhelyazkova 2007: 402).

Hskou decto ymoTpeOsiBaHU M3pa3u Ce OMPENesIT OT M3CIEeNOBATeIIUTE KaTO T'eHe-
TUYHH (HECHIIMHCKH) Oubnen3mu. Te ce u3Mmon3BaT BB BCEKUIHEBHATA PeY, HO BPh3KaTa UM
C IBPBOM3TOYHMKA € HAbIHO 3a0paBeHa. Tyk momaaar Qpasure: uspasHsasam cvc 3emama,
ChC ChOTBETCTBUE Ha Typ. yerle bir etmek (ADS) — OykB. ‘mIpaBsi €1HO CbC 3eMsATa’; nAOHA 6
Ho3eme Ha HAK020, om 2nasama 0o nemume U Ap. KbM Ta3u rpymna cnajnat u oopwvuam epvo
Ha HAKO20 — TyP. Sirt ¢evirmek ‘pa3chpliBaM ce, MpecTaBaM Ja oOpbIllaM BHUMaHUE U Jla ce
untepecyBam’ (Yurtbasi 2004: 427), kakTOo U omeapsam ouume Ha HAKO20 — TYP. Ozuinti
a¢mak ‘HATIOMHSIM, TIPEIyNPEkKAaBaM, KapaM J1a poriieqHe’ (1mak Tam), ‘1aBaMm My nHpopMa-
IUs1, KOATO Iie mpoMeHu mucienero my’ (ADS); zanyweam ycmama — typ. agzini kapamak/
tikamak ‘3aTBapsiM/3amyIiBamM HedHs ycTa’, ‘kapam Ja 3amirbkHe’; ‘mobexmaBam’ (Yurtbasi
2004: 230) u mp.

HampaBenara chrocraBka Ha U3pa3uTe, KOUTO IBIDKAT Pa3NpOCTPAHEHHETO CH Ha
OuOeiicKus TEKCT, 1aBa Bb3MOXKHOCT J1a U3BJIEYEM HSIKOJIKO MPEBApUTETHH U3BO/IA.

Haii-romsma o0mHOCT BBB (pa3eosiorusita MEXIy ObITapCKusi U TYPCKUS OTKPUBAME
BBB (pa3uTe, KOUTO MPSKO IIUTUPAT CBEIICHU TEKCTOBE. J[pyrara ChI0 Taka BakHa rpyIa,
KBJIETO C€ OTKPUBAT MHOKECTBO CHOTBETCTBHS Ca TEHETHUHHUTE OMOIEU3MH, T.€. U3Pa3H, KOH-
TO BOAST HadanoTro cu oT CBETOTO MUCaHUE, HO HE CE CBBP3BAT C HETO OT HOCUTEIIUTE
(Chlebda 2005: 212). OcobeHo ToyisiMO 3Hau€HHE TyK UMaT (pazeosoru3MuTe, 0Opa3yBaHU
Yype3 CUHEK10Xa, KbAETO 00pa3bT ce TpaJu BbPXY YIoTpedaTa Ha 4acT OT TSJIOTO.

Haii-manko cboTBEeTCTBUS HaOII01aBaMe TIpH napadpasute, OUEBUIHO ThH KaTO TE CE€
dbopMupar B paMKHUTE Ha CBEUICHOCTYXEHHETO U PAa3MPOCTPAHEHUETO UM OCTaBa 3aTBOPEHO
cpen mpaBociaBHHUTE. T KaTO OKpackaTa MM € KHIDKHA, T€ HE MOJy4aBaT MIUPOKO pa3mpoc-

TpaHEHHE CpeJl HapoAa U He MoraT Jia ObJaT 3a€TH M0 YCTEH ITbT.
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